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Введите здесь текст аннотации, который кратко определяет результаты проведенного исследования и включает основные выводы. Минимальный объем 150–200 слов. Строго запрещено начинать аннотацию с повторения названия статьи! Избегайте использования вводных слов и оборотов! Аннотация не разбивается на абзацы, не содержит таблиц, рисунков, формул. В аннотации недопустимы ссылки на литературу. Необходимо запретить автоматический перенос слов. Все аббревиатуры передаются в расшифрованном виде. Как правило, аннотация должна иметь такую же структуру, что и сама статья (структура IMRAD, т.е. введение, материалы и методы, результаты и обсуждение, выводы). Аннотация должна быть выстроена логически и условно включать разделы: обоснование проводимого исследования (кратко опишите проблему, которую Вы решаете, и почему это важно), материалы и методы (с помощью чего и в каком порядке Вы проводили исследование?) результаты (кратко основные результаты, что они означают в теории, что они означают в практике?), заключение (что является ключевым преимуществом для читателей, что остается нерешенным?). При изложении результатов следует приводить как можно более конкретные сведения (выводы, рекомендации и т.п.), подкрепленные конкретными числовыми значениями с указанием уровня значимости.
Ключевые слова: введите здесь 5-10 ключевых слов, разделяя их запятой
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Abstract
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Вместо предисловия (удалить)
Рукопись оригинального эмпирического или обзорного исследования структурируется в формате IMRaD – Introduction, Methods, Results and Discussion) и состоит из следующих разделов: введение; материалы и методы; результаты и обсуждение; заключение (или выводы); список литературы; приложение (при необходимости).
[bookmark: _Hlk104276761]Шапку рукописи, все рисунки (заголовки, подписи, текст на рисунке) и таблицы (название, шапка и ячейки таблиц), список литературы, сведения об авторах обязательно представлять на русском и английском языках.
Введение
Введение должно быть понятным для ученых, работающих вне темы статьи.
Это достаточно важный и сложный для описания раздел. В нем необходимо показать ценность работы и актуальность для научного общества, сделать обзор современной литературы по проблематике исследования, описав в стиле «парафраз» не менее:
– 20 рецензируемых источников из РИНЦ, Scopus на глубину 5 лет (включая не менее 5 источников из журналов с индексом SNIP > 0.5 / Scopus) для оригинальной научной статьи
– 40 рецензируемых источников из РИНЦ, Scopus на глубину 10 лет (включая не менее 10 источников из журналов с индексом SNIP > 0.5 / Scopus) для обзорной научной статьи.
При выполнении обзора современной литературы по тематике рукописи рекомендуется осуществлять поиск и цитирование зарубежных и отечественных авторов, используя научные поисковые системы:
РИНЦ
Scopus
Google Scholar – Академия Google
Publons (WoS)
Springer
Wiley
и других системах индексирования.
Варианты представления описания источников по тематике рукописи:
1. Прямое цитирование – это дословное воспроизведение отрывка из чужого текста, заключенное в кавычки и подкрепленное ссылкой в квадратной скобке.
2. Парафраз или пересказ. Парафраз используется в случаях, когда необходимо представить краткое изложение объемной теоретической концепции или обобщенную информацию при ссылке на несколько авторов или источников информации.
3. Цитирование по вторичным источникам возможно только на этапе знакомства с темой и проблематикой исследования, а также для определения понятийного аппарата работы. Все цитаты, которые используются подобным образом, должны быть тщательно выверены по первичным источникам. Также нужно быть уверенным в том, что во вторичном источнике не было допущено ошибок.
4. Частичное копирование. Как правило, касается графиков, методов/методик, таблиц или рисунков из чужих материалов. При этом обязательно указание источника.
Ссылка на источники (цитирование) должны быть уместными и обоснованными в контексте научной проблематики исследования и приводится в квадратных скобках (не более трех источников в одной скобке, например [1], [1,2] или [1-3]).
Далее выделяют спорные и расходящиеся гипотезы, когда это необходимо.
Раздел обязательно завершается постановкой цели и (или) формулированием задач исследования.
Материалы и методы 
Основной критерий раздела – воспроизводимость. Автор пошагово описывает весь ход исследования для того, чтобы можно было повторить эксперимент (или систематический поиск при обзоре) и сравнить результаты. 
Необходимо уточнить, является ли работа эмпирическим исследованием или теоретическим изысканием в виде обзора. Если автор не знает, с чего начать, целесообразно посмотреть статьи в рецензируемых журналах, индексируемых в базах RSCI, Scopus/WoS из похожей предметной научной области.
Раздел M&M включает отдельные обязательные подразделы:
– Предмет и объект исследований
Для экспериментальных лесных участков указывают координаты (широта, долгота, высота НУМ). 
– Дизайн эксперимента или сбор данных
Новые методы и протоколы должны быть описаны подробно, в то время как хорошо зарекомендовавшие себя методы могут быть кратко описаны и надлежащим образом процитированы.
Для всех используемых в исследовании инструментов, оборудования, реактивов, клеток культур и т.д. необходимо точно указать производителей и/или источники получения (наименование производителя/источника, страна). Следует использовать международную систему единиц (СИ)
– Анализ данных (Data analysis)
Укажите название и версию любого используемого программного обеспечения и уточните, доступен ли используемый компьютерный код. 
Обязательно подробно и понятно описать статистические методы обработки данных (например, приемы и методы корреляционного, регрессионного, ковариационного или дисперсионного анализов)!!!!
Статистическую обработку данных следует производить в соответствии с методами и приемами, применяемыми в современной академической/научной среде. Примерный алгоритм можно посмотреть на последней странице данного документа (см. ПРИЛОЖЕНИЕ).
Результаты и обсуждение
Это один из самых важных разделов, в котором нужно показать все полученные результаты и их сопоставление с другими исследованиями. Результаты должны быть оформлены в виде рисунков и (или) таблиц и состоять из четких данных, полученных во время научной работы, статистическая значимость которых подтверждена. 
Обязательно наличие визуализации данных с помощью статистических диаграмм, например:
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	МИНИМУМ
Дескриптивная статистика, Дисперсионный анализ (ANOVA), post-hoc тест между средними (LSD, Dunkan, Tukey и др.)
	[image: ]
Столбчатая диаграмма с среднеквадратическим отклонением вариант
Каждый столбик представляет среднее значение ± среднеквадратическое отклонение. Разные буквы указывают на статистически значимые различия (p < 0,05) между средними вариантами по пост-хок тесту Тьюки.

	
	[image: ]
Боксплот («ящик с усами»)
Чтобы характеризовать распределение числового признака, часто используют среднее арифметическое (график слева). Но среднее указывает только на центр распределения и ничего не сообщает о форме, размахе вариации и наличии выбросов.
Вот что показывает боксплот:
Медиана – это значение элемента в центре ранжированного ряда (линия внутри прямоугольника). Медиана меньше подвержена влиянию выбросов, поэтому в центре отображается именно она, а не среднеарифметическое.
Верхний квартиль – это такая оценка, выше которой только 25% оценок.
Нижний квартиль – это такое значение, ниже которого только 25% оценок.
Межквартильный размах (МКР) – это разница между 75% и 25% квартилем. Внутри этого диапазона лежит 50% наблюдений. Если диапазон (высота ящика) узкий, значит значения более однородны. Если широкий – значит однородность под вопросом.
Выбросы – это нетипичные наблюдения. Что именно считать нетипичным? Зависит от контекста, но можно прибегнуть к следующем расчетам: Выбросы – это значения за пределами: 25% перцентили минус 1.5 х МКР; 75% перцентили плюс 1.5 х МКР
Уровень значимости не имеет отношения к ящику, но часто результаты стат. тестов и боксплоты удобно показать вместе. P-value помогает понять: реально ли существуют различия между группами значений или видимые отличия получились случайно из-за того, что мы используем выборочные наблюдение и не обследовали вообще всех.
Другими словами P-value – это вероятность ошибки, при отказе от нулевой гипотезы. Или вероятность получить такие или еще более значимые отклонения выборочного среднего, если верна нулевая гипотеза (т.е. отличий между группами в генеральной совокупности нет). 
Коротко: если p-value меньше 0.05, значит различия между группами НЕ случайны (т.е. различия между группами статистически значимы).
Целесообразен к применению при малых объемах выборки (до 30), поскольку основан на медианных значениях вариант (линия внутри прямоугольника).
Пример подписи
Норма высева семян на каждом участке в год (n = 10 для каждого участка). Разные заглавные буквы указывают на значительные различия между участками, в то время как разные строчные буквы указывают на значительные различия между годами внутри каждого участка (post-hoc Tukey test, p < 0,05)

	Корреляционный анализ
	[image: ]
Корреляционная матрица c уровнями значимости p каждого коэффициента

	Регрессионный анализ
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Скаттерплот 

	Кластерный анализ 
(для обзора)
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Дендрограмма




Автор может снова уточнить цель и методологию, а еще прописать трудности, если они возникли на протяжении работы. Ученый дает оценку результатам и объясняет то, как эти результаты были получены. Он анализирует их, делает выводы и дает необходимые рекомендации для изучения данной темы в дальнейших исследованиях. Кроме этого, защищает полученные данные, проводит параллели с результатами других исследований и смотрит, есть ли взаимосвязь между ними. Опираясь на сильные стороны исследования, автор показывает и слабые моменты, которые нужно еще доработать, рассказывает о практическом и теоретическом использовании результатов эксперимента. Ученый делает выводы и описывает дальнейшие возможности исследования.
Описываются в логической последовательности в виде отдельных фрагментов, разделенных подзаголовками, без повторения методических подробностей, без дублирования цифровых данных, приведенных в таблицах и рисунках.
Правила и порядок оформления текстов
Основной текст статьи (исключая название) набирается кеглем 10 пт, гарнитура шрифта – Times New Roman, цвет – черный, интервал – 1,25. Поля: верхнее и левое – 25 мм, нижнее – 35 мм, правое – 15 мм. Автоматическая расстановка переносов, кроме аннотации. Отступ первой строки абзаца – 1 см. Текст, за исключением заголовка, сведений об авторах, аннотации, элементов финансирования, конфликта интересов, благодарностей, сведений о получении и принятии рукописи к публикации, библиографического списка, помещается в две колонки. Ширина колонки – 78,7 мм, промежуток – 12,5 мм. Страницы не нумеруются.
Таблицы представляют либо на ширину колонки, либо на ширину страницы только в книжной ориентации согласно примеру (таблица 1). Каждая таблица должна иметь номер и название. Под таблицей, при необходимости, располагают примечание.
Под примечанием таблицы должны быть указаны источники для ее составления (например, собственные вычисления авторов, данные Федеральной службы государственной статистики РФ, библиографическое описание другого источника и др. варианты).
Название таблицы, все ячейки таблицы, содержащие текст, примечание, источник данных таблицы дублируют на английский язык через вертикальный разделитель ( | ), как представлено в примере (таблица 1).

Таблица 1
Водообмен (км3) в районе расположения объектов обустройства месторождения им. Ю. Корчагина 17–20 октября 2014 года в слоях 0–5, 5–10, 10–15, 15–20 и 0–20 м
Table 1
Water exchange (km3) in the area of Yu. Korchagin field facilities on 17–20 October 2014
 in the layers of 0–5, 5–10, 10–15, 15–20 and 0–20 m
	Показатели водообмена, км3 | Water exchange parameters, km3
	[bookmark: _Hlk104276914]Слои, м | Layers, m

	
	0–5
	5–10
	10–15
	15–20
	0–20

	[bookmark: _Hlk516295999]Параметр a | Parameter a
	24,34
	19,08
	7,19
	2,09
	52,7

	Параметр b | Parameter b
	11,88
	9,03
	3,95
	1,52
	26,3


Примечание: а – суммарный водообмен; b – приток; с – отток воды; d – результирующий водообмен
Note: а – total water exchange; b – inflow; с – water outflow; d – resultant water exchange
Источник: собственные вычисления авторов
Source: own calculations

[bookmark: _Hlk104276696]Графический материал (рисунки, чертежи, схемы, фотографии) представляются в тексте статьи (в формате JPG, TIFF, PNG с разрешением не ниже 300 dpi), причем видимый размер текста на рисунках должен лежать в пределах 10-14 пт. Рисунок должен иметь номер и название, а при необходимости подрисуночный текст, представляемый через двоеточие. Рисунок должен занимать всю ширину колонки. Крупный рисунок располагают на всю ширину (по центру) в начале или конце страницы. 
Под названием рисунка (или подрисуночным текстом) должны быть указаны источники его получения или составления (например, собственные фотографии авторов, собственные вычисления или поместить библиографию источника).
Название рисунка, подрисуночный текст, надписи на рисунке, источник рисунка дублируют на английский язык, как представлено в примерах на рисунках 1 и 2.
[image: ]
[bookmark: _Ref471850705][bookmark: _Ref471850695][bookmark: _Ref471290908]Рисунок 1. Схема осветления плодово-ягодных соков и вин: ФМ – фильтрационный модуль; E1–2 – емкости; Н – насос; ММ – мембранный модуль
Figure 1. Fruit juices and wines clarification sheme: FM – filtration module; E1–2 – volumes; P – pump; MM – membrane module
Источник: собственная композиция авторов
Source: author’s composition
[image: ]
Рисунок 2. Асимметрия в величине трансмиссии между двумя ценами 
Figure 2. Price Asymmetry in the magnitude
[bookmark: _Ref55886146]Источник: Meyer, J. and von Cramon-Taubadel, S. (2004). Asymmetric Price Transmission: A Survey. Journal of Agricultural Economics, No. 55, pp. 581-611. DOI:10.1111/j.1477-9552.2004.tb00116.x
Source: Meyer, J. and von Cramon-Taubadel, S. (2004). Asymmetric Price Transmission: A Survey. Journal of Agricultural Economics, No. 55, pp. 581-611. DOI:10.1111/j.1477-9552.2004.tb00116.x
Математические формулы и уравнения
Для редактирования формул используйте Microsoft Equation Editor или надстройку MathType актуальная версия 6.9 (http://www.mathtype.com). Формулы нумеруются, после формулы приводится расшифровка символов, содержащихся в ней, в том порядке, в котором символы расположены в формуле.. Для того, чтобы сделать формулы более компактными допускается использовать знак деления «/», экспоненциальную функцию. Если уравнение является частью предложения к нему применимы все правила пунктуации. Все члены уравнения должны быть определены после их первого использования.
Заключение (или выводы)
В заключении нужно подвести лаконичный итог научной работы. Какое значение имеют полученные знания для научного мира? И как их можно применить на практике? Напишите рекомендации ученым, которые исследуют в этой области. Желательно сравнить полученные результаты с теми, которые планировалось получить, а также показать их новизну и практическую значимость, прописать ограничения, с которыми столкнулись в ходе работы.
Заключение представляется в свободной форме, выводы – в виде нумерованного списка, соответствующего количеству задач во введении.
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ПРИЛОЖЕНИЕ. Примерный алгоритм проведения статистического анализа данных
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